
Chadash Grain: In With The Old And Out With The New?
Parashat Emor 5778

R' Yisroel Meir Rosenzweig

1. Vayikra 23:10-14 [Koren tranlstion/Sefariah]

בֵתֶם ֵֶת ֵעמֶֹר אֵשִית קְצִירְכםֶ)י(  הֵַנִי נעתֵן לְָכֶם ּקְצררְֶֶם ֵֶת קְצִיָה   לוהֲַ הֵַשֶר  ַרבבר ֵלֶ בׂנֵי יְִָׂהֵבל  ְֵמָֹררְֶָ ֵהַלבוֶם ִכִי תֲָעֵּ ֵֶל וֵָץֶָ 

הְִַיתֶם בׂיםום והַנִיפְׂכֶם ֵֶת וֵָעמֶֹר ִכְֲֶֶ ְֶמִָֹים בֶן)יב(  ְובנִיף ֵֶת וֵָעמֶֹר לִפׂנֵי ד׳ לרְִצענְְכֶם מִָֹחָתֳת ורּרבָת יְנִיפֶּּ ורִכעובן: )יא(ֵֶל ורִכעובן:    לֵ

עֵלָו לרד׳:  ְֵֶנׂנִים ְעלֶת בׂלּלָו ֲרּמֶֶֹן ִֵּוֶ לרד׳ איחר נִיחעחר  ְנְִִׂכעו יליִן רֲִיִֵת ורוִין: )יג( שׂנתתםו לׂ   לְחֶֶם  ְקלִי  ְְכררמֶֹל לֵ)יד(ּמִֹנחְתָםו שׂנֵי 

ִיֵהְַכֶם ֵתֶ קרברן ֵללוביְכםֶ חקַרת ֵםולָם לֹׂנתֵיְכםֶ בְׂכעל מֹעשֲׂעתֵיְכםֶ:  ֶו ֵרד והֲַ תעְֵכׂלּ ֵרד ְֵֶצֶם ורּםום ורֶ

2. Mishnah [2nd Century, Israel], Kiddushin 1:9 [36b] [Translation by Rabbi Shraga Silverstein]

ְכל מְֹצ ו שויֵ תל יו ֲֵרֶ - ֵינו נ וגת ֵלֵ ֲֵרֶ,  שֵינו תל יו ֲֵרֶ - נ וגת ֲין ֲֵרֶ ֲין ֲח ְצו לֵרֶ, ח ֶ מֹן וֵרלו
 ְכלֵים; ר"ֵ ֵ מֹר: ֵף וחדש. 

Every mitzvah which is a function of the land obtains only in the land, and every mitzvah which is not a function of the land obtains both in
the land and outside it. [Any mitzvah which is binding on one's body is called "not a function of the land"; and any mitzvah which is binding on the land is called "a function of the

land"] except arlah (interdicted fruit of the first three years)  [which obtains (even) outside the land — a halachah to Moses on Sinai]  and kilayim (forbidden
graftings). [And the admixtures of the vineyard (k'lai hakerem) are rabbinically interdicted outside Eretz Yisrael, and admixtures of seed (k'lai z'raim) are permitted to be sown outside

Eretz Yisrael]. R. Eliezer says: Also chadash (new grain, before Pesach)  [is Torah-interdicted outside the land, even though it is binding on the land, it being written
(Leviticus 23:14): "in all of your dwellings" — wherever you dwell (even outside Eretz Yisrael)].

3. Mishnah [2nd Century, Israel], Orlah 3:9

…וחדש ְֵ ר מֹן ות רו ְֲכל מֹק ם  וֵרלו ולְכו  וְכלֵים מֹדֲרי ְ פרים: 
Chadash is biblically forbidden in all places, as is Orlah by halachah l’Moshe MiSinai, and Kilayim by rabbinical law.

4. Talmud Bavli [5th Century, Iraq], Menachot 68a [Soncino translation]

 מֹשקרֲ וֵ מֹר - ו תר חדש מֹיד. ורח קים מֹ תרין מֹחְצ ת וי ם  לולן. מֹשחרֲ ֲומֹ"ק, ותקין ר' י חנן ֲן זְכֵי שיוֵ י םמתני'.
ונף ְכ ל  ְֵ ר. ֵמֹר ר' יו דו:  ולֵ מֹן ות רו ו ֵ ְֵ ר, שנֵמֹר: ֵד ְֵצם וי ם וזו. מֹפני מֹו ורח קים מֹ תרין מֹחְצ ת וי ם

 לולן? מֹפני שון י דֵין שֵין ֲ"ד מֹתְֵצלין ֲ .
[? תרי קרֵי ְכתיֲי, ְכתיֲ: ֲֵד )י ם( וֲיְֵכם,  ְכתיֲ: ֵד ְֵצם וי ם וזו, וֵ ְכיְצד? ְכֵן ֲזמֹןשל רב ושמואלמֵֹי טֵמֵֹ ]•

שֲית ומֹקדש קיים, ְכֵן ֲזמֹן שֵין ֲית ומֹקדש קיים.
ר' י חנן  ריש לקיש דֵמֹרי תר ייו : ֵפיל  ֲזמֹן שֲית ומֹקדש קיים - וֵיר מֹזרח מֹתיר.  וְכתיֲ: ֵד וֲיְֵכם! למְֹצ ו.•

מֹשקרֲ וֵ מֹר - ו תר חדש מֹיד! למְֹצ ו. וֵ מֹר ויו מֹתיר ֲמֹדינו,  שתי ולחם ֲמֹקדש! למְֹצ ו.
 Beit HaMikdash stands Post-Churban

Rav and Shmuel Offering the Omer permits Sunrise on the 16th of Nissan permits

R’ Yochanan and Reish Lakish Sunrise on the 16th1 of Nissan permits Sunrise on the 16th of Nissan permits

Once the Omer was brought – new grain was permitted immediately. Distant locations were permitted [to consume chadash] from midday
onward. After the destruction of the Beit HaMikdash, R’ Yochanan Ben Zachai instituted that the entire day of offering should be forbidden.
R’ Yehudah said: It was already forbidden by the Torah, as it states, “until that very day!” Why are distant places forbidden until midday?
Since Beit Din is known to not be lazy  [regarding bringing the Omer in a timely manner].

• What is the reason for this? Because two expressions are written; it is written, Until ye have brought , and also, Until this selfsame
day. How are they to be reconciled? The former refers to the time when the Temple stood, the other to the time when the Temple
was no more. 

• R. Johanan and Resh Lakish both stated that even when the Temple stood the daybreak [of the sixteenth day] rendered it permitted.
But is it not written also, Until ye have brought? — This is only a recommendation. [But have we not learnt:] After the Omer was
offered the new grain was permitted forthwith? — This, too, is only a recommendation. [And have we not learnt:]  The Omer
rendered the new corn permitted throughout the land and the Two Loaves rendered it permitted in the Temple? — This. too, is only
a recommendation.

1 The 16th of Nissan applies to Israel only. Outside of Israel, Chadash is permitted on the 17th of Nissan due to Yom Tov Sheini.



5. R’ Yosef Herman [Current, USA] A Guide To Yoshon 5778 pg. 10 - https://goo.gl/pFk5uY
Wheat in the USA is grown as two distinct crops, winter wheat and spring wheat. These two wheats differ chemically. Winter wheat is Yoshon. Its chemical
properties make it best for most cookies, crackers, pretzels, cakes, matzos and other baked products that are soft or crumbly. Thus the wheat ingredients in
most of these products used to be Yoshon (however, for practical guidance, please see the specific foods below or in the index, also See Preface A.3). The
exception to this rule is a small part of the Far West USA, near Los Angeles, where the cake and cookie flours could contain some spring wheat. Other
exceptions include some “heimishe” brands of cookies, which may use spring wheat flours. Spring wheat is used for most breads, challehs, and pasta
products such as noodles, macaroni and spaghetti. Therefore these items may be Chodosh from approximately the end of the summer until Pesach. Exactly
which items are Chodosh depends on the type of grain, the time of the year and the region of the country.

Various Explanations For The Widely Accepted Custom To Be Lenient 
6. Talmud Yerushalmi [4th Century, Israel], Kiddushin 1:8

מֹו טֵמֵֹ דרֲי ֵליֵזר ] יקרֵ ְכג יד[ ְֲכל מֹ שֲ תיְכם ֲין ֲֵרֶ ֲין ֲח ְצו לֵרֶ מֹו מֹקיימֹין רֲנן ְֲכל מֹ שֲ תיְכם ֲחדש שֲ 
שיְצֵ לח ְצו לֵרֶ רֲי י נו ֲֵֵ  למֹו לֵ תנינן ֵף וחלו ֵמֹר ליו ר' י ְי לֵ תנינן ֵלֵ דֲרים שנ וגין ֲישרֵל  נ וגין ֲג ים

 חלו נ וגת ֲישרֵל  ֵינו נ וגת ֲג ים מֹו טֵמֵֹ רֵשית ֵריְ תיְכם  לֵ של ג ים: 
What is  R’  Eliezer’s reasoning? [The Torah states:]  “In all of you dwelling places,” regardless of whether it  is in Israel  or out. How do
Rabbanan understand “In all of you dwelling places?”It refers to Chadash which was exported from Israel. R’ Yonah asked: Why didn’t we
also include Challah in the teaching? R’ Yossi responded to him: We only taught issues that apply to Jews and non-Jews – Challah applies to
the dough of a Jew and not that of a non-Jew. Why? The Torah states, “The first of your dough” - and not the dough of non-Jews.

7. R' Moshe Isserles [1520 - 1572, Poland], Yoreh Deah 293:3

וגו:  מֹ"מֹ ְכל ְתם תֲ ֵו שרי לֵחר ופְח,  מְֹכח ְפק ְפיקֵ, ְפק ויֵ מֹשנו שֲֵרו.  ֵם תמְֹצֵ ל מֹר מֹשנו ז , מֹ"מֹ דלמֵֹ
נשרשו ק דם וֵ מֹר… ְכן ֲזמֹן שימֹ ת וח רף נמֹשְכים לֵחר פְח,  ְֲכל וגליל וו ֵ ז רֵים לֵחר פְח דֲרים ונזְכרים, יש
לוחמֹיר  לח ש מֹן וְתם. ֲֵל ֵין לו ר ת לֵחרים ֲמֹק ם שר ֲ שתייתן  ְֵכילתן מֹמֹינים ֵל , ְכי מֹ טֲ שיוי  ש גגין  ֵל יוי 

מֹזידין.
Nevertheless, any grain whose planting date is unknown is permitted after Pesach. This comes by way of a double doubt – 1) Perhaps it came
from last year. 2) If it in fact came from this year, it may still have taken root before the Omer…When winter draws out through Pesach and all
areas are planting after Pesach, there is reason to strict and be concerned. However, this shouldn’t be the public policy in places where most of
their food and drink is made from grain, for it is better that they be accidental sinners, than willing sinners.

8. R’ Yitzchak ben Moshe [c. 1180 – c. 1250, Germany], Or Zarua 1:328

 נרֵו ֲֵיני ֵני ומֹחֲר לפְ ק ולְכו דחדש ח"ל דרֲנן  ְפיקֵ דרֲנן לק לֵ דתנן ְכל קרֲנ ת וְצֲ ר  ויחיד ֲֵים מֹן וֵרֶ
 מֹח ְצו לֵרֶ מֹן וחדש  מֹן וישן ח ֶ מֹן וֵ מֹר  שתי ולחם שֵינם ֲֵים ֵלֵ מֹן וחדש  מֹן וֵרֶ… תנן פ"ק דמְֹ' ֵדי ת  למֹו
מֹזְכירין דֲרי ויחיד ֲמֹק ם ומֹר ֲים ו ֵיל  ֵין ולְכו ֵלֵ ְכדֲרי ומֹר ֲים שֵם ירֵו ֲ"ד ֵת דֲרי ויחיד  יְמֹ ך ֵלי . פי'
ֲשֵת ודחק…ולְכך ְכש"ְכ וֵ דֵתינֵ ֵלו דרֲים  רֲים נינו   ֵיְכֵ דֲֵדי וְכי  ֵיְכֵ דֲֵדי וְכי  ֵיְכֵ שֵת ודחק דלֵ ֵפשר

לן שלֵ לקנ ת תֲ ֵו  לחם מֹן וְֵכ "ם
It appears to me, the author, to decide the law that chadash outside of Israel is a rabbinic prohibition and [any] uncertainty in rabbinic law is
judged leniently. It is taught in the Mishnah [Menachot 8:1]: All public and private offerings are brought from inside Israel and outside of
Israel, from new grain and old, with the exception of the Omer and the Two Breads [of Shavuot] which only come from new grain from
Israel… It is taught [Ediyot 1:5]: Why do we recount the words of a lone opinion alone with the majority when we know that the majority is
followed? Since, if Beit Din sees the words of the lone opinion, they can rely upon him. That is: in a time of pressing need...Therefore, this
clearly applies here where there are many on both sides of the debate and there is pressing need as it is impossible for us [to live] without
buying grain and bread from non-Jews… 

9. R’ Yaakov Lorberbaum [c. 1770 – 1832, Poland], Mekor Chaim, Kuntres Shem Chadash - https://bit.ly/2KtSY36

ֵל ְכל פנים נרֵין ודֲרים דומֹנוג יש ל  ְכח לוְכריֵ ֵפיל  ֲשל ת רו ֵפיל  ְכיחידֵו...ֵל ְכל פנים ור  חנ  מֵֹחר שְכֲר נתפשט
לוקל ֲחדש ֲח״ל  ֵמֹ רֵי ֲתרֵי פליגי ֲוֵ דלמֵֹן דֵמֹר חדש ֲח ֶ לֵרֶ דרֲנן יש ל מֹר דמֹדינ ת ורח ק ת לֵ גזר   ְכמֹ 
שְכתֲ ומֹגן ֲֵרום ְימֹן תפט ]ְ״ק יז[.  ֵם ְכן יש ל מֹר שגם ֵל  ֵמֹ די וו רֵו ֵיל  ויו מֹתפשט ומֹנוג ֲימֹיום לוקל ֲחדש
ֲח ֶ לֵרֶ. גם ושלשו ֵמֹ די וו רֵו לֵ וי  מֵֹמֹידין דֲירום לֲטל ומֹנוג  ְכ״ש ו ֵ מֹמֹתנ ת  רֵשית וגז שדֲר קל ו ֵ
 ֵפיל  וְכי יש ְכח ֲיד ומֹנוג לוְכריֵ. מְֹכל שְכן ֲֵנין זו שקשו ליזור  ר ֲ שֵ רין נזרֵין לֵחר וֵ מֹר  גם חיטי קיֶ שניְכרין

ֲמֹרֵיון ֵין פ ְצו פו  מְֹצפְצף לֵיְ ר  דֵי גד ל ְכח ומֹנוג שיש ל  ֵל מֹו לְמֹ ך.
Nevertheless, it appears that custom has the power to decide the halachah even with regard to a Torah [prohibition] and even in accordance to
a minority position…Nevertheless, we’ve gained [from this discussion] that since it is already widespread to be lenient on chadash outside of
Israel and the later Amoraim disputed this law – there is an opinion that chadash outside of Israel is only prohibited rabbinically. It is possible
that this decree only applied to areas close to Israel as wrote the Magen Avraham, OC 489:17. As such, it is possible that these pillars of
halachah [Rif, Rambam, Rosh] were the custom to have spread in their days would not have written to nullify the custom. This is seen from
priestly gifts and first portion of the fleece, which are easy to perform, nevertheless custom has the power to decide the halachah. All the more
so in this case as it is is hard to be careful as most barley is planted after the Omer and summer week is discernible by its appearance. There is
no mouth open [See Yeshayahu 10:14] to forbid; certainly custom is great enough to rely upon

https://bit.ly/2KtSY36



